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  והשירים ע- מגילת שיר
   

את עריכת ה'  תבעזרק החילותי "כעשר שנים בפרשת אחלפני  !אחיי ורעיי אדברהלמען 
  . הלשוני על פרשת השבועהגליון 

  בגליוני שנת סז. נכלל שהכנתי בשנת סו מה 
מצורף גם  לפעמים .זה מופיע ברציפות מדי שבת בשבתו גליוןמקרים בודדים ממש למעט 

  גליון על המגילה השייכת לחג. 
כל על רתו יתברך תי להכין גם גליון לשוני על התהלים, ועברתי בעזכמה שנים החילולפני 

באופן יסודי יותר, אבל אני מתקשה למצוא את לעבור שוב על התהלים החילותי  המזמורים.
   הזמן להמשיך.

הבאים ובמשך הזמן במזמורים  ולהמשיךלהשאיר בינתיים את גליון מזמור יח הארוך בכוונתי 
המזמור לפעמים חילקתי את עבר ב לגמור את מזמור יח, וכן במזמורים ארוכים נוספים.

   לכמה שבועות, אבל עתה ברצוני לתת גליון אחד לכל מזמור. תהליםב
לשלוח הערות ושאלות הן על הנאמר כאן, והן על כל נושא אנא  –הבקשה הקבועה ומכאן 

הצריכות עיון מועברות לקבוצת ידידים שוחרי לשון, ולפעמים לבעלי שאלות לשוני תורני. 
   מקצוע.

      !נעשה ונצליח ה'בעזרת ו
  

  1וקריאות חג הפסח ע
2דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בקריאות חג הפסח החל ממגילת שיר השירים

 

  שיר השיריםשיר השיריםשיר השיריםשיר השירים

    
אין לעשות ניגון של סיום הספר בסוף כל פרק, לחלוקה הנוצרית לפרקים בתנ"ך אין כל משמעות 

  לגבי קריאתנו.

    

י א ב  יִן׃-כִּֽ י
 מִיָּֽ ים דּדֶֹ֖ י
 טיפחא במילהה		טוֹבִ֥   דּדֶֹ֖

י
 נָּר֑וּצָה א ד נִי אַחֲרֶ֣ הנו"ן דגושה מדין אתי מרחיק (=בא מרחוק) אע"פ שהנו"ן אינה  :מָשְׁכֵ֖

נִי טעם טפחא בתיבת	מוטעמת,   מָשְׁכֵ֖

הֲבָה֙  א ז אָֽ ה , מלרע.3: מקרה נדיר של טעם ואחריו געיא והטעמה במקום העיקרישֶׁ֤ : שי"ן שַׁלָּמָ֤

ה רע.פתוחה, הטעם במ"ם מל טְיָ֔   הטי"ת בשווא נע	:כְּעֹ֣

י  א ח בֵ֣   הקו"ף רפויה ובשוא נח אין בה דגש לתפארת הקריאה כפי שיש במקומות דומים	:בְּעִקְֿ

י  א ט י : הבי"ת השניה רפויה.בְּרִכְבֵֿ֣   : העי"ן בשוא נח לא בחטףרַעְיָתִֽ

נוּ-אַף א טז   שׂי"ן שמאלית		:עַרְשֵׂ֖

נוּ א יז נ	כתיב, קרי:	רַחִיטֵ֖   והרי"ש בפתח וּרַהִיטֵ֖

יִן ב ה   : היו"ד קמוצה בזקףהַיָּ֔

                                                           
כיון ששנת עו היא 'מעוברת שלמה' היינו החדשים יום מיום כט באדר עה,  385ביום ל באדר א עו מלאו  1

הרי כל המועדים מיום א באדר ב עד  יתללא שאר 7מתחלק במספר  385יום, וכיון ש 30מרחשון וכסלו בעלי 
  סוף מרחשוון עז באותו יום בשבוע כבשנה הקודמת. 

  בחו"ל שה"ש נקרא בשבת אחרון של פסח.  2
  .מועתק מכא"צ 3
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אִם ב ז לא בגעיא. הרי"ש בשווא נע ואין לקרוא בחטף כפי שמופיע  4: העי"ן במרכאתְּע֥וֹרֲר֛וּ-וְֽ

  בחלק מהדפוסים, כן הדבר גם בהמשך

י ב י מַר לִ֑   טעם נסוג אחור לאל"ף	:וְאָ֣

ו ב יא להיזהר הקוראים תי"ו רפויה : הסמ"ך בשוא נע עקב הדגש, בעיקר צריכים הַסְּתָ֖

9 לֽוֹ׃ כסמ"ך.   אין טעם נסוג אחור	הָלַ֥

יחַ   ב יג   טעם נסוג אחור לנו"ן הראשונה	:נָ֣תְנוּ רֵ֑

חֱזוּ	ב טו נוּ֙ -אֶֽ ר  .העמדה קלה באל"ף בגלל הגעיה שם	:לָ֙ הדלי"ת פתוחה, הקורא בקמץ  ׃סְמָדַֽ

  משתבש

רֵי בָֽ -עַל הטעם בנו"ן, לא בסמ"ך.	:וְנָ֖סוּ ב יז   הטעם נסוג לה"א		:תֶרהָ֥

י ג א ה נַפְשִׁ֑ אָהֲבָ֖ ת שֶֽׁ   : יש לשים לב כי הטעמים במילים האלה מתחלפיםאֵ֥

ה  ג ב הוי"ו בפתח לא בקמץ, בי"ת ראשונה בשווא ולא בחטף כפי שמופיע בחלק 	:וַאֲסוֹבֲבָ֣

ה מהדפוסים וכן הדבר גם בהמשך.   הקו"ף ללא דגש ועל כן היא בשוא נח		:אֲבַקְשָׁ֕

  הטעמה משנית בשי"ן והאל"ף כלל אינה נשמעת	:הֲבֵיאתִיו֙ שֶׁ֤ -עַד ג ד

אִם  ג ה   ללא ספק במרכא, כך הוא בכתר ארם צובא ובכתבי היד		כאן העי"ן		:תְּע֥וֹרֲר֛וּ-וְֽ

ימְר֖וֹת  ג ו   המ"ם בשווא נע ולא בחטף	:כְּתִֽ

ה  ג ז   מילה אחת, למ"ד דגושה בחירק	:שֶׁלִּשAְׁמֹ֔

רֶב ג ח זֵי חֶ֔   חי"ת (בתיבה הראשונה)טעם נסוג אחור ל	:אֲחֻ֣

שָׂה לוֹ֙  ג ט   טעם נסוג אחור לעי"ן :עָ֤

סֶף  ג י שָׂה כֶ֔   טעם נסוג אחור לעי"ן	:עָ֣

ינָה ג יא נָה ׀ וּֽרְאֶ֛ ה  הרי"ש בשוא נח, אע"פ שיש געיא בוי"ו לפניה.		:צְאֶ֧   הבי"ת בקמץ	:בָּעֲטָרָ֗

  : שׂי"ן שמאלית והעי"ן בשוא נחשַׂעְר9ֵ֙  ד א

ה-מִן ד ב   "ש בפתח והחי"ת בשוא נח: הריהָרַחְצָ֑

עַד ד ג   5הבי"ת פתוחה ומוטעמת	:מִבַּ֖

י צְבִיָּה֑  ד ה י צְבִיָּֽה לא להחליף עם :תְּאוֹמֵ֣   לקמן ז ד		תָּאֳמֵ֥

ל9ֶ לִי֙  ד ו   הטעם נסוג לאל"ף ותנועת הלמ"ד נתקצרה לסגול	:אֵ֤

  : במלרעיָּפ֥וּ-מַה  ד י

י9ִ ד יא   שׂי"ן שמאלית	:שַׂלְמֹתַ֖

י מְ   יד-יג ם פְּרִ֣ ם כָּל'עִ֖ ים' 'עִ֖ ם כָּל-גָדִ֑ י לְבוֹנָ֑ה' 'עִ֖ ים'׃-עֲצֵ֣ י בְשָׂמִֽ טעם טפחא בתיבת 	רָאשֵׁ֥

ם'   'עִ֖

  פתח, ה"א בקמץ-להקפיד על הניקוד הנכון: וי"ו בפתח, אל"ף בחטף	:וַאֲהָל֔וֹת  ד יד

                                                           
4
  כך נראה לקרוא בכא"צ וכך ברור בכ"י לנינגרד וששון. ועיין בקובץ סז, ובמצוין על ג ה 
5
  !סיסראשל אם  בְּעַד֩ הַחַלּ֨וֹן לא להחליף עם 
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  העי"ן בשווא נח ולא בפתח		:מַעְיַ֣ ן ד טו

רּאשִׁי֙ 		ה ב יְלָה  .6: דגש חזק ברי"ששֶֹׁ יסֵי לָֽ   עם נסוג אחור לסמ"ך הראשונהט	׃רְסִ֥

טְתִּי֙ 	ה ג כָה	.הטי"ת בשווא נח על אף הקושי	:פָּשַׁ֙ ם  .7מלעיל	:אֵיכָ֥ כָה אֲטַנְּפֵֽ יש להקפיד על 	׃אֵיכָ֥

  הפרדת התיבות

יִם-עַל  ה יב יקֵי מָ֑ ב טעם נסוג אחור לפ"א.	:אֲפִ֣ העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול להבדיל 	:בֶּחָלָ֔

  היה מנוקד בשוואבין מיודע ללא מיודע שאז 

ים ה יג   יש להיזהר משיכול אותיות, אין לקרא 'מרחקים'	:מֶרְקָחִ֑

שׁ ה טו   : טעם נסוג אחור למ"םעַמּ֣וּדֵי שֵׁ֔

ים ה טז מOְַקִּ֔   המ"ם בשוא נח אע"פ שיש געיא במ"ם שלפניה, עם זאת התי"ו רפויה  חִכּוֹ֙ מַֽ

  גד-יש להיזהר משיכול אותיות, דג	לבטא מילה זו נכונה (דלי"ת לפני גימ"ל),	כַּנִּדְגָּלֽוֹת ו ד

בִּי  ו ה ם הבי"ת דגושה.	הָסֵ֤ הֵ֖   הטעמה משנית בשי"ן	:שֶׁ֥

ה ו י   במלרע!	:הַנִּשְׁקָפָ֖

ה ו יא   : ה"א השאלה מנוקדת בחטף פתח ולכן הפ"א אחריה רפה, הרי"ש בשווא נעהֲפָרְחָ֣

ן ז ב   ׃ האל"ף בקמץ קטןאָמָּֽ

  8נחנחנחנחש בשוא : השי"ן בקמץ חטוף (קטן) הרי"שָׁרְר9ֵ֙   ז ג

י צְבִיָּֽה  ז ה : התי"ו בקמץ רחב (קמץ בהברה פתוחה) האל"ף בחטף קמץ הנקרא ברוב תָּאֳמֵ֥

י צְבִיָּ֑ה המקומות כחולם. לא להחליף עם   לעיל ד ה	תְּאוֹמֵ֣

  האל"ף פתוחה, הכ"ף בחולם	:לְאַשְׁכּלֹֽוֹת  ז ח

הְיוּ	ז ט "ף בשווא נע להבדילו מהפסוק הכו	כאן האל"ף סגולה	:כְּאֶשְׁכְּל֣וֹת הוא"ו בשווא.	:נָ֤א-וְיִֽ

  9הקודם בחולם

תְנוּ ז יד יחַ - נָֽ   העמדה קלה בנו"ן בגלל הגעיה שם, והשוא בתי"ו, נע	:רֵ֗

קְ
֔  ח א השי"ן בדגש ובקמץ רחב הקו"ף בשוא נע, מלשון נשיקה. יש להיזהר מהצורה הדומה 	:אֶשָּׁ֣

  , מלשון השקייהאַשְׁקְ
֙   בפסוק הבא

גֲ
֗  ח ב קַח ץ רחב הגימ"ל בשוא נע.הה"א בקמ	:אֶנְהָֽ   : לא מִיֵּיןמִיַּ֣ יִן הָרֶ֔

רֲר֛וּ-וּֽמַה ח ג   , ריש ראשונה בשוא נע10גם כאן העי"ן במרכא ולא בגעיא	:תְּעֹ֥


 ח ה תְ
 אִמֶּ֔ תְ
  הלמ"ד בפתח ומוטעמת (מלעיל), התי"ו אחריה בשווא נח.	:חִבְּלַ֣ הדלי"ת 		׃יְלָדַֽ

  ווא נחפתוחה ומוטעמת (מלעיל), התי"ו אחריה בש

י	ח ו יהָ רִשְׁפֵּ֕ בֶתְיRָֽ פ"א ראשונה רפה והשנייה בדגש קל.	:רְשָׁפֶ֕ מילה אחת, הה"א  ׃שַׁלְהֶ֥

  הראשונה במרכא כטעם משנה, הה"א השנייה ללא מפיק

ה  ח ז   הבי"ת הראשונה בקמץ מראה על יידוע	:בָּאַהֲבָ֔

                                                           
6
  אחד המקומות הבודדים במקרא בהם ניתן למצוא דגש באות רי"ש 
7
  בניגוד למגילת אסתר ששם הטעם מלרע (גם כאן וגם שם שתי המילים באותו פסוק, ואין הן מופיעות עוד במקרא!) 
8
  !המציינים שוא נע משבשים שיבוש חמור 
9
  בגלל צורת הנסמך. 
10
  .ובלנינגרד. גם דומה לשני המקומות הקודמים במגילה ב ז; ג ה כא"צ לא הגיע לידינו, אבל כך בששון 
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סֶף  ח ט ירַת כָּ֑   : טעם נסוג אחור לטי"תטִ֣

ת שָׁלֽוֹם  ח י   הצד"י בשוא נע והאל"ף בצירי: לא כְּמוֹצֵת	:כְּמוֹצְאֵ֥

א בְּפִרְי֖וֹ	ח יא   11הבית דגושה בגלל הפ"א הבאה אחריה	:יָבִ֥

ים  ח יב   הלמ"ד בשוא	:לְנֹטְרִ֥

   12הדלית בשוא נע	:לְ
֤ -וּֽדְמֵה ח יד

  
  קריאת יום טוב ראשון של פסחקריאת יום טוב ראשון של פסחקריאת יום טוב ראשון של פסחקריאת יום טוב ראשון של פסח

  שמות יב:שמות יב:שמות יב:שמות יב:

  

שְׁכ֗וּ כא  13למרות הגעיא במ"ם השי"ן בשוא נח :מִֽ
   

ר בַּ כאן בסגול הסמ"ך פתוחה;  :בַּסַּף֒ -ראֲשֶׁ יב כב    ך קמוצה"כאן באתנח הסמ  ףסָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ אֲשֶׁ֣

  בדגש קלבדגש קלבדגש קלבדגש קל: הנו"ן בקמץ קטן, גימ"ל בשווא נח ופ"ה בְּנָגְפּ֥וֹיב כז 

סיב לז    רי"ש פתוחה עי"ן בשוא :מֵרַעְמְסֵ֖

ץיב לט  א חָמֵ֑ ֹ֣ י ל י : תיבות כִּ֣ א ו כִּ֣ ֹ֣    במונח, אין לקראתן כאילו הן מוקפותל

הַּ לְהִ   כל אותיות הה"א מבוטאות ואינן נחות. הה"א האמצעית נקראת כמפיק בסוף  :תְמַהְמֵ֔

מילה; הה"א האחרונה בפתח גנובה, כלומר אל"ף (אשכנזים), או יו"ד (עדות המזרח) פתוחה לפני 
  ה"א מופקת: אַהּ או יַהּ

  ף): היו"ד במרכא לא בגעיא (המילה מוטעמת מלרע כמובן, באל"יָ֥צְא֛וּיב מא  

  
  יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה: הפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסח

  

רְב֣וֹת בבבב   : הרי"ש בשוא נח אע"פ שהחי"ת בגעיא. וכן בפסוק הבאחַֽ

נוּו  תֶת לָ֔   הטעם נסוג ללמ"ד והתי"ו בסגול :לָ֣

אז  ֹֽ לוּ-ל   הטעם במ"ם מלעיל :מָ֥

  הטעם בלמ"ד מלעיל :גַּלּ֛וֹתִי ט

יָה ע֛וֹד-וְלאֹיב    טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :הָ֥

היד  אתִי עַתָּ֣   אין טעם נסוג אחור :בָ֑

  
        ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב: יום שני של פסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותיום שני של פסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותיום שני של פסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויותיום שני של פסח, יום ראשון של חוה"מ, יו"ט שני של גלויות

  

ילג  קְדַּשְׁתִּ֔   הטעם בתי"ו מלרע וְנִ֨

                                                           
11

שנן בזה את כלל אחד ממבטלי יהו"א. כידוע אותיות בג"ד כפ"ת בראש המילה דגושות בדגש קל. אם המילה נ 
לפניהן מסתיימת בהברה פתוחה לרוב אחרי אותיות יהו"א (אהו"י) הדגש נשמט. יש חריגים שבהם הדגש מתקיים בכל 

. אחד החריגים מכונה "אותיות צבותות". כלומר כאשר האותיות בי"ת או כ"ף בשמשן כאותיות שימוש מנוקדות זאת
  .הדגש נשאר –בשווא ואחריהן אותה אות [בְּבֵית9ֶ, כְּכֹל] ולעתים גם אות מאותו מוצא כמו בי"ת ואחריה פ"א 

  .לפני מ"ם נשארת רפויה, וכן כ"ף לפני יו"ד וקו"ףהערה, תי"ו של עתיד נשארת ללא דגש גם כשהיא לפני תי"ו; בי"ת 
12
  .תהמנחת שי מעיד על כ"י שבהם יש חטף פתח בדלי" 

ישנן דעות חלוקות בעניין זה, גם בקרב התימנים וגם הטוניסאים המסורת מורה על הנעת השווא. אבל הכרענו לפי  13
 מה שבידינו שלגעיא זו אין כוח להניע את השווא שאחריה. 
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רכג ב  : ארבע פעמים מופיעה התיבה 'דבר' לאורך קריאה זו: בפעמיים הראשונות מוטעם דַּבֵּ֞

י  בגרשיים ובפעמיים האחרונות בתביר. דֶשׁמִקְרָאֵ֣ הטעם לא נסוג, ולכן מקום הטעם ברי"ש.  :קֹ֑

  כן הדבר גם בהמשך הפרשה

הכג ג    העמדה קלה בתי"ו שלא יישמע כפתח :תֵּעָשֶׂ֣

םכג יז  תֵיכֶ֝ טעם קדמא מעל הבי"ת, ככלל, תיבה זו תמיד תבוא בהטעמה משנית בהברה  :מִמּוֹשְׁבֹ֨

יאּוּזו.  תַּיִםדגש חזק באל"ף.  :תָּבִ֣   עם בטעם יתיב ובחלקם בפשטאבחלק מהדפוסים מוט :שְׁ֚

םכג כב  י הבי"ת בשווא נח למרות הגעיה בוי"ו. :וּֽבְקֻצְרְכֶ֞ עָנִ֤ העמדה קלה בבי"ת להדגשת  :לֶֽ

  הסגול המורה על מיודע

  העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּעָשׂ֣וֹרכג כז 

יכג ל    בלעת האל"ף שלאחריההטעם בתי"ו מלרע. העמדה קלה בה"א למנוע ה וְהַאֲבַדְתִּ֛

םתְּ תְּ תְּ תְּ שַׁבַּ כג לב    התי"ו בשוא נע׃ כֶֽ

ת ה֑' וּמִ בְּ בְּ בְּ בְּ שַׁ כג לח  ד מַ לְּ לְּ לְּ לְּ תֹ֣ ם וּמִ תְּ תְּ תְּ תְּ בַ֣ ד... וּמִ לְּ לְּ לְּ לְּ נֽוֹתֵיכֶ֗ ר תִּ -בַד֙ כָּללְּ לְּ לְּ לְּ בַ֤ ם אֲשֶׁ֥ תֵיכֶ֔ כל  :נ֖וּתְּ תְּ תְּ תְּ נִדְבֹ֣

  הדגושות בתוך המילה בשוא נע

  האל"ף בקמץ קטן :בְּאָסְפְּכֶם֙ כג לט 

  
        עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:עדיין לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר 

  
כדי להבין נכונה את דברי ההפטרה יש לקרוא את הפרק שלפניו על מציאת ספר התורה ועל 

  נבואת חולדה הנביאה.

יוב כג ג    )edevotavהדלי"ת בשוא נע והוי"ו נקראת בחולם (במבטא "ישראלי":  :וְאֶת־עֵדְותָֺ֤

        
        שמות יג:שמות יג:שמות יג:שמות יג: י של פסחי של פסחי של פסחי של פסחשליששליששליששלישיום יום יום יום 

י-קַדֶּשׁ    : הדלי"ת בסגוללִ֨

9ה  תֶת לָ֔   מלרע! וְעָבַדְתָּ֛ : טעם נסוג אחור ללמ"ד. לָ֣

  מלרע   :וְהִגַּדְתָּ֣ ח 

ייד    האל"ף בקמץ רחב ולכן הלמ"ד בשוא נע  :יִשְׁאָלְ
֥ -כִּֽ

  
        י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:רביערביערביערביעיום יום יום יום 

  

י כו    14במלרע, הקורא במלעיל משנה משמעות :וְשָׁמַעְתִּ֖

שֶׁת-אַל כג א   במלעיל :תָּ֤

ר ג גכ   דַר'נח והדל"ת בדגש קל, אין לקרוא 'תֶ הה"א בשווא  :תֶהְדַּ֖

  9 –יִבְ  –אל"ף בחולם, יו"ד בחירק קטן (חסר) ובי"ת בשווא נח, יש לקרא: אֹ  :אֹיִבְ
֛ כג ד 

יםכג ח  י צַדִּי קִֽ ף דִּבְרֵ֥ ים וִיסַלֵּ֖ חַד֙ יְעַוֵּ֣ר פִּקְחִ֔ ֹ֙ י הַשּׁ   ׃ להיזהר מהפסוק המקביל כִּ֤

חַד יְעַוֵּר֙ עֵינֵי֣כִּ֣ דברים טז יט  ם י הַשֹּׁ֗ י צַדִּי קִֽ ף דִּבְרֵ֥ ים וִיסַלֵּ֖   חֲכָמִ֔

                                                           
זה לא נועד לפסקי הלכה. למעשה יש נדון בין הרבנים המבינים בדקדוק. כל עוד לא המשיך הלאה או לא עלון  14

 התרחק מהמקום מסתבר שצריך להחזירו.
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יִם-כִּיכג טו  אתָ מִמִּצְרָ֑   ב֖וֹ-כִּיהטפחא בתיבה  :ב֖וֹ יָצָ֣

  והפ"א דגושה האל"ף בקמץ קטן :בְּאָסְפְּ
֥  כג טז

  
        כוכוכוכו- - - - שמות לד אשמות לד אשמות לד אשמות לד א    יום חמישי של פסחיום חמישי של פסחיום חמישי של פסחיום חמישי של פסח

        

  הה"א הראשונה בשווא נח :וֶהְיֵ֥ה לד ב

ן  לד ה ם הֽ'העמדה בבי"ת להבליט את צורת המיודע.  :בֶּעָנָ֔ א בְשֵׁ֖ ׃ טעם טפחא בתיבה וַיִּקְרָ֥

ם    15והבי"ת רפהבְשֵׁ֖

נוּ  לד ט   הטי"ת קמוצה לשון יחיד (לא בחולם) :וּלְחַטָּאתֵ֖

ילד י  א ה֔וּא-כִּֽ א : תיבת נוֹרָ֣   במלרע, אין טעם נסוג אחור לנו"ןנוֹרָ֣

רלד יא    : המ"ם בקמץ קטןלְ
֔ -שְׁמָ֨

  : במלעילמֶרהִשָּׁ֣ לד יב 

  כולם במלרע׃ תִּתֹּצ֔וּן תְּשַׁבֵּר֑וּן תִּכְרתֹֽוּןלד יג 

  יש להדגיש את הנו"ן בדגש חזק שלא יישמע מלשון קניין: קָנָה :קַנָּ֣אלד יד 

ירלד כא  ישׁ וּבַקָּצִ֖ : הבי"ת הראשונה בסגול ויש לקרוא אותה בהעמדה קלה להדגשת הלשון בֶּחָרִ֥

  המורה על מיודע, הבי"ת השנייה בפתח

  

        במדבר ט:במדבר ט:במדבר ט:במדבר ט: ם שישי של פסחם שישי של פסחם שישי של פסחם שישי של פסחיויויויו
  

סַח-אֶתוא"ו החיבור בשווא נע.  :וְיַעֲשׂ֧וּב    הפ"א קמוצה בטיפחא :הַפָּ֖

יו-וּכְכָלג    הכ"ף הראשונה בשוא נח וצריך לאמן את הלשון לקוראו נכונה :מִשְׁפָּטָ֖

ה ח ה-מַההמ"ם בשווא נע ובמלרע.  :וְאֶשְׁמְעָ֔   : היו"ד רפויה ללא דגשיְצַוֶּ֥

פֶשׁי  סַחבקמץ.  : הלמ"דלָנֶ֡ שָׂה פֶ֖   טעם נסוג אחור לעי"ן, כן הדבר בהמשך פסוק יד :וְעָ֥

  
        שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:

  

ב׃ יג יח    : במלרעוַיַּסֵּ֨

םיג יט    עליתם-: העמדה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה שלאחריה, והוְהַעֲלִיתֶ֧

חֲנוּ֙ יד ב  בוּ וְיַֽ 16שוא נח: הכ"ף בנִכְח֥וֹ .: וא"ו שוואית, לשון עתידוְיָשֻׁ֗
  

ה בְּפַרְעהֹ֙ יד ד  ן-וַיַּעֲשׂוּ .17דגש קל בבי"ת נותר במקומו מדין "אותיות צבותות" :וְאִכָּבְדָ֤ בטעם ׃ כֵֽ

סילוק (סוף פסוק) ללא הכנת טיפחא (טרחא) לפניו. על הקורא להתכונן ולהתאמן על אופן 
  הקריאה הנכונה

                                                           
ם הֽ' להבדיל מאברהם אבינו בבראשית יב ח: 15 א בְּשֵׁ֥ י  ה' (מקיים את דברו: -. דהיינו, הקב"ה קרא בשם וַיִּקְרָ֖ אתִֽ וְקָרָ֧

ם ה֖' לְפָנֶ֑    לעיל לג יט) י
בְשֵׁ֛
הבעיה היא למבטאים חי"ת ככ"ף רפויה נוצר כאן "שוא דומות". ואף על פי שהזכרנו כמה פעמים שהוא נח, מכל  16

מקום רבים מתקשים לקוראו נח. נראה שכאן צריך להתאמץ לקרוא נכונה אם במבטא חי"ת גרונית כדין, אם בקריאת 
 הכ"ף בשוא נח.

ראשונה מביניהם מנוקדת בשווא, כלל זה מתקיים בפועל רק בבי"ת וכ"ף שהן בשווא שתי אותיות מאותו מוצא וה 17
  של אותיות השימוש ולא בכל הצירופים.



7 

 

ריד ו    : האל"ף בשוא נח לא בחטף סגולוַיֶּאְסֹ֖

ירְאוּ֙ יד י    : היו"ד בחירק מלא והשוא ברי"ש הוא נע. הקורא בשוא נח מחליף למשמעות ראייהוַיִּֽ

נוּיד יב  נוּולא בחולם. וכן בהמשך הפרשה טז ג  18המ"ם בשורק :מִמֻּתֵ֖    מוּתֵ֤

  געיה בתי"ו, יש לקרא בהעמדה קלה שם  ׃תַּחֲרִשֽׁוּןיד יד 

אוּיד יז    : הבי"ת שלאחר הכ"ף בדגש קלבְּרִכְבּ֖וֹיד. : הוא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתוְיָבֹ֖

הָםיד כד    : הה"א בקמץ קטןוַיָּ֕

 יְנַהֲגֵ֖הוּיד כה  : יו"ד בשווא נח אע"פ שהיא אחרי געיא, נו"ן בפתח ובהעמדה קלה בגלל הגעיה וַֽ

  הֲגהו-במקום, יש לקרא: וינַ 

בוּיד כו    : וא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתידוְיָשֻׁ֤

  

פסוקים המנונגים כולם או חלקם במנגינה מיוחדת, גם לפני השירה יש סיומי : יש שירת היםשירת היםשירת היםשירת הים
פסוקים מעין אלו. ככלל, יש לקרוא במנגינת שירת הים פסוקים או חלקי פסוקים שיש בהם שם 

  . להלן רשימת הפסוקים או חלקי פסוקים שאינם עונים על הכלל הזה:19ה'

יִםיד כב, יד כט  ה לָהֶם֙  וְהַמַּ֤ י  חוֹמָ֔ ם מִינָ֖םמִֽ   : יש לקרוא במנגינת מיוחדתוּמִשְּׂמאֹלָֽ

מוֹטו יז  מוֹ֙  תְּבִאֵ֗ אין שרים במנגינה מיוחדת את חציו הראשון למרות ששם ה' מוזכר בו,  :וְתִטָּעֵ֙

שׁלעומתו, יש לנגן את חציו השני     מִקְּדָ֕

דטו יח  ם וָעֶֽ   קוראים במנגינה מיוחדת למרות היותו קצר :ה֥' ׀ יִמ9Aְ֖ לְעלָֹ֥

ירוּ כא טו י שִׁ֤ ה֙' כִּֽ ה-לַֽ ה גָּאָ֔   : שירת הנשיםגָאֹ֣

  

ירטו א   -בקורן וחומשים נוספים יש געיא ביו"ד של ישיר. אין היא במקום, מקומה  מֹשֶׁה֩ -יָשִֽׁ

י בשי"ן. ה-כִּֽ ה גָּאָ֔ ה הגימל במילה :גָאֹ֣ . הוא אחד מארבעת החריגים בשירת הים, 20דגושה גָּאָ֔

  חריג זה חוזר על עצמו בפס' כא

יב  טו נְהוּ: העי"ן בקמץ חטוף (קטן). עָזִּ֤ לקרא  איןאיןאיןאיןהנו"ן בשווא נח ואחריה ה"א,  ׃וַאֲרמְֹמֶֽ

  'וארמְמֶנּוּ'

בחולם לא  הצד"י :בִמְצוAֹ֖תימֻו. - : סמ"ך בשווא נח, יו"ד בשורק, יש לקרא יכסְ יְכַסְיֻמ֑וּטו ה 

  בשורק

יטו ו  ר: האל"ף כאן וכן בהמשך פסוק יא נֶאְדָּרִ֖   א נח ולא בחטף סגולבשו נֶאְדָּ֣

יִםטו ח    הטעם נסוג לנו"ן :נֶעֶ֣רְמוּ מַ֔

לְלוּ֙ טו י  21למ"ד ראשונה בשווא נע ולא בחטף :צָֽ
  

כָהטו יא  י כָּמֹ֖ לֶא׃: הדגש בכ"ף בתחילת המילה הוא חריג. מִ֥ שֵׂה פֶֽ הטעם נסוג לעי"ן השי"ן  עֹ֥

  בצירי והפ"א רפויה

                                                           
  תנועה גדולה, הצורה הדקדוקית של המילה אינה מושפעת מכתיב מקראי חסר או מלא. 18
חדת, לא כולל את ויושע אלא ישנו מנהג אחר הרווח בירושלים והוא: לקרא את כל הפסוקים בשירה במנגינה מיו 19

 הפסוקים של והמים להם ח(ו)מה. 2רק מויאמינו בה". וכן את 
 במבטא רוב העדות כיום אין הבדל בין גימ"ל דגושה לרפויה. 20
ים׃ 21 יִם אַדִּירִֽ רֶת בְּמַ֖ עוֹפֶ֔ לְלוּ֙ כַּֽ רֶת; לפי חלוקת הטעמים יש כאן שתי יחידות: צָֽ עוֹפֶ֔ לֲלוּ֙ כַּֽ יִם אַדִּירִֽ  צָֽ ואין לעשות  יםבְּמַ֖

יִםאחרי  רֶתהפסק גדול יותר מאשר אחרי  בְּמַ֖ עוֹפֶ֔   וכן בקריאת שירת הים כל יום בתפילה., כַּֽ
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לְתָּ -עַםטו יג    העי"ן בקמץ חטוף הזי"ן דגושה בשוא נע :זְּ
֖ בְעָ הגימ"ל דגושה.  :ז֣וּ גָּאָ֑

  וּן- הטעם בזי"ן מלרע וכן בשאר המילים הנגמרות ב :יִרְגָּז֑וּןטו יד 

בֶןטו טז  , הכ"ף בראש התיבה השנייה דגושה באופן 22: הדלי"ת בשוא נע בגלל הדגשיִדְּמ֣וּ כָּאָ֑

  חריג
שטו יז  ֕fְָּהקו"ף דגושה לתפארת הקריאהמִק :  

  : הבי"ת השנייה אף היא דגושהוֹבְּרִכְבּ֤ טו יט 

  
        שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:    23232323הפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסחהפטרת שביעי של פסח

  

טִי ב י-וּמְפַלְֿ   ׃ הלמ"ד רפויה ללא דגש, ובשוא נחלִֽ

  העמדה קלה באל"ף בגלל הגעיה, הבי"ת בדגש חזק מדין דחיק :בּ֑וֹ-אֶחֱסֶהג 

וֶת ו קְשֵׁי מָֽ   ׃ הטעם נסוג למ"םמֹ֥

רָה לֽוֹ- כִּיח    ׃ טעם נסוג אחור לחי"תחָ֥

שֲׁרַת כב יִם-חַֽ   24השי"ן בשוא נע :מַ֖

םטז  קֵי יָ֔   טעם נסוג אחור לפ"א :אֲפִ֣

י׃ כ  ץ בִּֽ פֵֽ   טעם נסוג אחור לחי"תחָ֥

יהַּ כט  י׃  .25הה"א במפיק, מלשון נגה :יַגִּ֥   החי"ת בקמץ קטן והכ"ף בדגש קלחָשְׁכִּֽ

םלח    : הוי"ו בקמץוָאַשְׁמִידֵ֑

ם לט ם וָאֶמְחָצֵ֖   בשתיהן הוי"ו בקמץ :וָאֲכַלֵּ֥

םמא    : הוי"ו בקמץוָאַצְמִיתֵֽ

םמג    : הוי"ו בשואוְאֶשְׁחָ קֵ֖

י׃מה  מְעוּ לִֽ   טעם נסוג אחור לשי"ן יִשָּׁ֥

נִימד  תְּפַלְּטֵ֔   : הלמ"ד דגושה, ולכן השוא נעוַֽ

        
        אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא: 

  

נּוּטו כא    הבי"ת קמוצה :תִזְבָּחֶ֔

סַחטז א  יתָ פֶּ֔   אתי מרחיקהפ"א בדגש חזק מדין  :וְעָשִׂ֣

סַחטז ב  חְתָּ פֶּ֛   טעם נסוג אחור לבי"ת :וְזָבַ֥

9טז ה  ן לָֽ   הטעמה בתי"ו, אין טעם נסוג אחור לנו"ן׃ נֹתֵ֥

םטז ו  ן שְׁמ֔וֹ שָׁ֛ םתיבת  :לְשַׁכֵּ֣   בתביר, אין להסמיכה לתיבה שלפניה בזקף שָׁ֛

                                                           
 הקורא יִדְמוּ בשוא נח ללא דגש מחליף ללשון דמיון במקום לשון דממה. 22
 אן שונההשירה הזו נמצאת גם בתהלים יח, ולכן מי שמזמור זה שגור על פיו ייזהר במקומות שבהם השירה כ 23

  מאשר בתהלים.
 החטף המופיע בחלק מהדפוסים אינו אלא להורות על הנעת השווא ואינו מורה על קריאת השי"ן בחטף עצמו 24
  אחד מחמשת השורשים שהה"א שורשית ובמפיק והם בראשי תיבות ג"ן כת"ם: ג.ב.ה, נ.ג.ה, כ.מ.ה, ת.מ.ה, מ.ה.מ.ה 25
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גָּרְנְ
֖ טז יג  סְפְּ֔
 מִֽ   גם האל"ף וגם הגימ"ל בקמץ קטן :בְּאָ֨

9- תִּסְפָּר. 26השי"ן בקמץ והקוראו בשוא משנה משמעות וכן בהמשך הפרשה :תשָׁבֻעֹ֖ טז ט  : לָ֑

  הפ"א בקמץ חטוף

  : על אף הקושי, הכ"ף הראשונה בשוא נח וכן הוא בהמשךיְבָרֶכְ
֖ טז י 

תְ
֙ טז טו  ל תְּבוּאָֽ   בכל במהפך ולא במקף ולכן גם בחולם ולא בק"ח :בְּכֹ֤

ה כָלטז טז    דמא ואזלא ולא בתלישה (לא קורן אך יש חומשים)בק :זְכוּרְ
֝ -יֵרָאֶ֨

תַןטז יז  9-נָֽ   געיה בנו"ן׃ לָֽ

  
        הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:הפטרת אחרון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:

  

יי לד  בְכֵ֥   : הבית בשוא נח על אף הגעיה לפניהסִֽ

טֶריא א  א חֹ֖ י הטעם בצד"י, אין הוא נסוג ליו"ד. :וְיָצָ֥   הגימ"ל בצירי :מִגֵּ֣ זַע יִשָׁ֑

ה .27: מלרעהוְנָחָ֥  יא ב   : יש לתת רווח בין הדבקים שלא תיבלע חי"ת אחתר֧וּחַ חָכְמָ֣

  28כך יש לקרוא :וַהֲרִיח֖וֹיא ג 

  סוף פסוק) והתי"ו בסגול -אינה משתנה באס"ף (אתנח  בֶןתֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ המילה  בֶן׃תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ -יאֹכַליא ז 

היא ט    הלמ"ד בשוא נע :מָלְאָ֣

ר-אֶתיא יא    וכן בפסוק טז 29חהקמץ במילה שאר אינו משתנה לפת :שְׁאָ֣

א נֵס֙ יא יב    הטעם לא נסוג לנו"ן :וְנָשָׂ֥

  הטעם בפ"א מלרע :וְעָפ֨וּיא יד 

  העי"ן בשוא נח, לא בחטף :בַּעְיָם֣יא טו 

ב יב א   : השי"ן בחולםיָשֹׁ֥

  העי"ן בפתח והיו"ד בשוא נח :מִמַּעַיְנֵ֖ייב ג 

  
נהג לקוראו בליל פסח על שיר השירים והמ נר"ו קיבלתי מאמר מידידנו הרב ישראל ידידיה

  ובערב שבת. מובאים כאן קטעים מהמאמר ומההערות של הכותב נר"ו. 

    
  

                                                           
 ולא לשון שבועה.שבעה ימים  –ובכל מקום במשמע שָׁבוּעַ  26
  לא בגלל וי"ו ההיפוך, אינו נוהג בנסתר. 27
 יש טועים בדרשה בחז"ל, ללא שבדקו את ניקוד המילה במקרא, ועלולים להכניס את טעות הקריאה להפטרה זו.  28
29
  כן הדבר במילה דָת 
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   .על עניין החלוקה נוצרית של פרקי המקרא מכאן ואילך מובאות כמה מהערות השוליים
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  מאוד.  א"ה: המובא כאן מכללי ר' חיים ויטל ז"ל שמונה את מלכים לשני ספרים חמור

  תחילה יובא כל הקטע מעץ חיים: 
 דרועין שניו תורה של ספרים חמשה כולל פארתהת) יח( ל"ז ו"מוהרח כללי - חיים עץ ספר

 תפארת; שמואל ;גבורה שופטים ;חסד יהושע כיצדחמש גבורות. וחסדים  חמישה דיליה
 יחזקאל ורהגב ירמיה חסד ישעיהחמישה חסדים.  הרי ,ספרים' ב הם כי הוד-נצח מלכים

שׁ  עַמּוּדֵי 30שׁוֹקָיו בסוד הוד-נצח עשר תרי תפארת  חמש כוללת המלכות .)טו, ה השירים שיר( שֵׁ
 תהלים ספרי חמישה הם חמישה חסדים .וחמש גבורות חמישה חסדים דרועין ותרין מגילות

  :הוד ימיםהברי ד ,נצח עזרא ,תפארת דניאל סד גבורה,ח איוב משלי הם חמש גבורות
עדיין דברי עשר. -הוד כלול בספר אחד גם במלכים וגם בתרי-אפשר לפרש שהזוג נצח אולי

, אבל כנראה עיקר כוונתו אינה לחלוקה ספרים' ב הם כיבעיקר הלשון מהרח"ו מטרידים, 
   אלא לאפשרות לכלול שתי ספירות תאומות בספר אחד במלכים, וגם בתרי עשר. ,הנוצרית

  מדיבורו!  31פה שתיקותוישראל' י-התירוץ המובא ב'אור
  גם הקטע הבא אינו מתקבל כלל

  
  אני מתקשה מאוד למצוא קשר בין דברי הרמב"ם לנדון כאן. 

  

        ווווהיבטים לשוניים בפרשת אחרי עהיבטים לשוניים בפרשת אחרי עהיבטים לשוניים בפרשת אחרי עהיבטים לשוניים בפרשת אחרי ע
  

  דקדוקי קריאה בפרשת אחרי, בהפטרה, ובראשון של קדושים
  

ם אטז    הקו"ף בקמץ קטן, הרי"ש בשווא נח ואין דגש קל בבי"ת שלאחריה :בְּקָרְבָתָ֥

ן  בטז    העמדה קלה בבי"ת להדגיש את הסגול המורה על מיודע :בֶּעָנָ֔

נֶת דטז  דֶשׁ-כְּתֹֽ ד קֹ֝ ד ל המילהטעם קדמא ע :בַּ֨ 32קדש'- אין לקרוא בטעות 'כתנת בד ,בַּ֨
  

                                                           
  .שוקין תרין והוד נצח (פתח אליהו):  א/יז דף זהר תיקוני  30
  ל משנה גיטין ד ח שתיקותיך יפה ליך מדבוריך. ראה למש .כך לשון חכמים 31
טעות נפוצה שמקורה ברצון הבלתי מודע מצד הקורא 'לאזן' את מספר ההברות משני צדי היחידה, הכוונה היא  32

הברות משמאל  3-ו )הברות מצד ימין (אם נספור את השווא הנע כהברה לצורך העניין 3שהקורא על פי הטעות מקבל 
  .משמאל 2- מין ומי 4כאשר הנכון הוא 
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יד  זטז    העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה :וְהֶעֱמִ֤

י-יָעֳמַד יטז    יו"ד ראשונה בקמץ גדול :חַ֛

חֲלֵי יב שׁ-גַּֽ   געיה בגימ"ל :אֵ֞

ם טז טז ף, לא: מִטּוּמוֹת בשתי המילים המ"ם בשוא נח ויש להיזהר מהבלעת האל" :מִטֻּמְאֹת֙ ... טֻמְאֹתָֽ

  ולא טוּמוֹתָם

י טז כ   טעם סו"פ האריך את תנועת החי"ת מפתח לקמץ לכן הה"א מנוקדת בסגול :הֶחָֽ

חַ  טז כו מְשַׁלֵּ֤ געיה בה"א והמ"ם בשווא נע, אין לחוש לספרים אשר ניקדו שם חטף פתח שאינו אלא   :וְהַֽ

  להורות על הנעת השווא

ח הדגשת הסגול המורה על מיודע.העמדה קלה בבי"ת ל :בֶּעָשׂ֨וֹר  טז כט אֶזְרָ֔ : בזקף קטן, ולא הָֽ

ם גדול.   כ"ף ראשונה בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מהדפוסים ׃בְּתוֹכֲכֶֽ

ט... יז ג ט יִשְׁחַ֝   : החי"ת בפתחיִשְׁחַ֔

תַח-וְאֶל  יז ד   על פי רוב מוטעם בגרש :פֶּ֝

ם-לאֹ  יז יב אכַל דָּ֑ ֹ֣ ֹ֥ -לאֹ  טעם נסוג אחור לתי"ו. :ת םי   טעם נסוג אחור ליו"ד :אכַל דָּֽ

ר יז יג 33העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּעָפָֽ
  

ם יח ב י ה֥' אAֱהֵיכֶֽ י  טעם טפחא בתיבת :אֲנִ֖   אֲנִ֖

י יח ה 34וי"ו קמוצה :וָחַ֣
  

ה ... יח ז א תְגַלֵּ֑ ֹ֣ ה ל א תְגַלֶּ֖ ֹ֥ יפחא : כאשר המילה מוטעמת באתנח הלמ"ד בצירי, וכאשר היא בטל

  (טרחא) הלמ"ד בסגול

הּ-לְטָמְאָה הכ"ף בקמץ קטן וכן הוא בהמשך פס' כג.  :שְׁכָבְתְּ
֖  יח כ הטי"ת בקמץ קטן, התיבה  :בָֽ

  מוטעמת בטעם סו"פ בלבד

יר יח כא   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה :לְהַעֲבִ֣

הּ יח כג הקורא בצירי או  ,35המילה כולה בסגול :בֶלתֶּ֥  כאן הה"א במפיק. בקדושים כ טז ללא מפיק. :לְרִבְעָ֖

  במלרע משנה משמעות

טַּמְּא֖וּ-אַל יח כד העמדה קלה בתי"ו מפני הגעיה שם, יש להיזהר בקריאתה בחירק (משקל סביל בנין   :תִּֽ

  התפעל) ולא בשווא (משקל פעיל)

   

  הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:

   

ים ז יים, דין דומה - יש לקרוא: כושי: השי"ן בחירק חסר והיו"ד אחריו בחירק מלא, כֻשִׁיִּ֨

ים לגבי   בהמשך הפסוק וּפְלִשְׁתִּיִּ֥

  ואינו נכון! –בקורן ודומיו, הטעם בתי"ו  ;: הוא"ו בפתח והטעמה מלעיל, כן הוא במדויקיםוַהֲנִע֥וֹתִי ט

                                                           
  כן צריך לנקד בברכת כיסוי הדם, לגורסים מילה זו בברכה   33
  רבים נכשלים בציטוט הפסוק וקוראים וי"ו בשוא 34
כלומר כשהטעם למטה הוא במשמע ארץ, יש סימן אחר של ר"א בחור שני  הארץ מתחתהארץ מתחתהארץ מתחתהארץ מתחתנוסף לסימן המסורה  35

נָּה שָׂנֵ֣א-שֶׁשׁ פסוקים במשלי ו טז ל בניקוד סגול בעל שש נקודות תחת האותיות הוא תועבה שה' כלומר תֶּבֶ   ה֑' הֵ֭

ם קְטַנֵּי שונא; ל כד עָה הֵ֭ רֶץ-אַרְבָּ֣ המילה תבל כשהיא בצירי יש לה ארבע נקודות תחת האותיות היא במשמע של  אָ֑

  .ארץ
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י  י י עַמִּ֑ ל חַטָּאֵ֣ ל : טעם טפחא בתיבתכֹּ֖   כֹּ֖

לֶת  יא   למרות האתנח! 36: הפ"א בסגולהַנֹּפֶ֑

א יב ֹֽ שֶׂה זּ   ׃ טעם נסוג אחור לעי"ןתעֹ֥

  : שי"ן פתוחה ודגש חזק במ"ם, מלשון שממה ולא רבים של נְשָׁמָהנְשַׁמּוֹת֙  יד

   

  ראשון של קדשים:ראשון של קדשים:ראשון של קדשים:ראשון של קדשים:

   

  געיה בוא"ו והבי"ת בשווא נח :וּֽבְקֻצְרְכֶם֙   יט ט

י יט י עָנִ֤   העמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול המסמל מיודע :לֶֽ

י
 יט יד אתָ מֵּאAֱהֶ֖ 37ק במ"םדגש חז :וְיָרֵ֥
  

  

ן טז א �י אַהֲרֹ� �י בְּנֵ וֹת שְׁנֵ  אהרן בני בא בר חייה רבי אמרירושלמי יומא א א  אַחֲרֵ�י מ�
 שיום שכשם ללמדך !הכיפורים ביום מיתתן מזכיר הוא ולמה ,מתו בניסן באחד

   .ישראל על מכפרת צדיקים של מיתתן כךישראל  על מכפר הכיפורים
רת היא בגלל שאבדה של צדיק שקולה כאבדה של ההסבר המקובל איך מיתת צדיקים מכפ

  רבים. התורה תמימה מביא דרשה זו ומפרש לפי דרכו. 
 א"בפדר ש"מ פ"ע ונראה. בדבר טעם ומה מכפר צדיקים שמיתת הענין ערך נתבאר לא
רוּ  ביה דכתיב שאול מיתת בענין ז"י' פ קְבְּ אוּ  עַצְמוֹת אֶת וַיִּ נוֹ  וִיהוֹנָתָן לשָׁ  אֱלהִֹים עָתֵרוַיֵּ  ... בְּ

 שצמו[ חסד לו שגמלו הוא ברוך הקדוש שראה כיון, ל"וז, )יד, כא ,ב שמואל( כֵן אַחֲרֵי לָאָרֶץ
', וכו ץלָאָרֶ  אֱלהִֹים וַיֵּעָתֵר שנאמר, רחמים נתמלא מיד] בפסוק כמבואר, לו וספדו ובכו

 תבמית שנוהגין והאבל הכבוד אלא מכפרת בעצמה המיתה שלא מזה מבואר. כ"ע
   ע"כ התורה תמימה. ':ה כבוד הוא זה דכבוד, צדיקים

  בעניין מיתת צדיקים יש להשוות למקומות נוספים בלשון חז"ל. 
 ינוקא קביל כל מלתא אימא קום .מדובר שם בתנחום אבלים בבלי כתובות ח בתלמוד 
רְא: ואמר פתח, ]הילד מיתת על ניחומים דברים המאורע לנגד[רש"י:  נְ ' ה וַיַּ עַס אָץוַיִּ נָיו מִכַּ  בָּ

 ומתים בנותיהם ועל בניהם על כועס, ה"להקב מנאצים שאבות דור -  )יט, לב דברים( ווּבְנֹתָי
ן עַל: ליה קאמר והכי, הוה בחור: דאמרי ואיכא. קטנים כשהם חוּרָיו עַל כֵּ מַח לאֹ בַּ  יִשְׂ

י יְרַחֵם לאֹ אַלְמְנוֹתָיו וְאֶת יְתֹמָיו וְאֶת אֲדֹנָי ה וְכָל וּמֵרַע חָנֵף לּוֹ כֻ  כִּ כָל נְבָלָה דֹּבֵר פֶּ ב לאֹ זֹאת בְּ  שָׁ
 כלה יודעין הכל: רב בר חנן רב אמר? נטויה ידו ועוד מאי. )טז, ט ישעיהו( הנְטוּיָ  יָדוֹ  וְעוֹד אַפּוֹ 

 גזר לו נחתם אפילו, מפיו נבלה דבר ומוציא פיו המנבל כל אלא, לחופה נכנסה למה
? ליה קמצער צעורי, לנחומי אתא. לרעה עליו נהפך -  לטובה שנה שבעים של דינו

 לאתפוסי את חשיב: ליה קאמר הכי] ?!בנו מת עונו שבשביל פניו על מוכיח ,38בתמיה רש"י:[
 צדיקים בדור שצדיקים בזמן ל"דקי הדור בעון בניך ואת לתופסך למעלה אתה חשוברש"י: [ אדרא

י שנאמר הדור על נתפסים שִׁ קְדָּ חֵלּוּ  וּמִמִּ    .](יחזקאל ט, ו) תָּ
 ברבי יוסף רב ואיתימא, גוריון רבי דאמר לג בברי חז"ל בבלי שבת דרש"י מתכוין ל

 - בדור צדיקים אין, הדור על נתפסים צדיקים - בדור שהצדיקים בזמן: שמעיה
  .הדור על נתפסים רבן בית של תינוקות

                                                           
  ולמרות ההרגל, וצריך לתקן בשיר ובברכת המזון של סוכות 36
  ברה מוטעמתיוצא מהכלל, אתי מרחיק מדגיש רק בה 37
תְמִיהַּ רבים מלומדי רש"י תוהים תועים וטועים בקריאת מלה זו.  38      .והה"א במפיק ,הקריאה המסתברת: בִּ
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  , וכך יכפרו על הדור. אויהלשון 'נתפסים' אינו מתפרש שהם מתים כדי שיספידום כר
  והספד שאול נוגע לעניין אחר. בסוף ספר שמואל מסופר על בצורת ממושכת. 

ד אֶת־פְּנֵ֣י  שׁ דָּוִ֖ ה וַיְבַקֵּ֥ י שָׁנָ֔ ים שָׁנָה֙ אַחֲרֵ֣ ד שAָׁ֣שׁ שָׁנִ֗ י דָוִ֜ י רָעָב֩ בִּימֵ֨ אמֶר      יָ֑יְ וַיְהִ֣ ֹ֣ אֶל־שָׁאוּל֙  יָ֗ יְ וַיּ

ל אֲ  ים עַ֥ ית הַדָּמִ֔ ים:וְאֶל־בֵּ֣ ית אֶת־הַגִּבְענִֹֽ   שֶׁר־הֵמִ֖

 אשר על - הדמים בית ואל, כהלכה נספד שלא -  שאול אלעח ב ומפרשים חז"ל בבלי יבמות 
  . הגבעונים המית

  

ל:טז ח  ד לַעֲזָאזֵֽ ל אֶחָ֖ ל אֶחָד֙ לַה֔' וְגוֹרָ֥ ם גֹּרָל֑וֹת גּוֹרָ֤ י הַשְּׂעִירִ֖ ן עַל־שְׁנֵ֥ ן אַהֲרֹ֛    וְנָתַ֧
  אילן אחרי עו -רדפי ב  39ד"ר אלכסנדר קליין

  בעבודת יום הכיפורים, נאמר: 
  

ד:  הֶל מוֹעֵֽ תַח אֹ֥ יד אֹתָם֙ לִפְנֵ֣י ה֔' פֶּ֖ ם וְהֶעֱמִ֤ ח אֶת־שְׁנֵ֣י הַשְּׂעִירִ֑ ם  וְלָ קַ֖ י הַשְּׂעִירִ֖ ן עַל־שְׁנֵ֥ ן אַהֲרֹ֛ וְנָתַ֧

ל:  ד לַעֲזָאזֵֽ ל אֶחָ֖ ל אֶחָד֙ לַה֔' וְגוֹרָ֥ הֲרןֹ֙ אֶ  גֹּרָל֑וֹת גּוֹרָ֤ יב אַֽ ל וְהִקְרִ֤ יו הַגּוֹרָ֖ ה עָלָ֛ ר עָלָ֥ יר אֲשֶׁ֨ ת־הַשָּׂעִ֔

את:  הוּ חַטָּֽ יו  לַה֑' וְעָשָׂ֖ ר עָלָ֑ י ה֖' לְכַפֵּ֣ י לִפְנֵ֥ ל יָעֳמַד־חַ֛ יו הַגּוֹרָל֙ לַעֲזָאזֵ֔ ה עָלָ֤ יר אֲשֶׁר֩ עָלָ֨ וְהַשָּׂעִ֗

רָה: ח אֹת֛וֹ לַעֲזָאזֵ֖ל הַמִּדְבָּֽ    י).- :זטז '(ויק לְשַׁלַּ֥
  

תם של השעיר המיועד לה' וזה שיישלח לעזאזל מפסוקים אלה משתמע לכאורה, שבחיר
אין מדובר בהגרלה אקראית, אלא בביטוי של  ספורנואקראית לחלוטין. והנה, לפי רבי עובדיה 

כאמרו  ,כי הגורל בפרט על ידי איש חסידו הוא כאשר ישאל איש בדבר האלהיםרצון ה': "
טוֹ ' פָּ ל מִשְׁ חֵיק יוּטַל אֶת הַגּוֹרָל וּמֵיְיָ כָּ ". כך שהקביעה איזה שעיר יהיה לה' ואיזה '(משלי טז, לג) בַּ

, הגרלה זו דומה להגרלה שעשה הקב"ה בעל הטורים. לפי 40לעזאזל היא ממקור טרנסצנדנטי
והפילו כדי לבחור עם אחד מכל העמים אחרי המבול, כפי שמובא בפרקי דרבי אליעזר: "

הַנְחֵל עֶלְיוֹ  אמרגורלות ביניהם, שנ רָאֵלגּוֹיִ  ןבְּ נֵי יִשְׂ ר בְּ ים לְמִסְפַּ בֻלתֹ עַמִּ ב גְּ נֵי אָדָם יַצֵּ הַפְרִידוֹ בְּ  ם בְּ

כביכול, על פי דברי חז"ל אלו, עם  41".ב"ה על אברהם ועל זרעוק, ונפל גורלו של ה(דברים לב, ח)
המכוונת על  לכאורהלכאורהלכאורהלכאורהישראל נבחר על ידי הקב"ה באופן אקראי! אלא, ברור שמדובר באקראיות 

קב"ה. כך המשמעות הכללית של השימוש בגורל במקרא: הגורל הוא ביטוי להתערבות ידי ה
  כמו למשל: 42"דיסקרטית" של הקב"ה,

  

 :נד).כו '(במבעניין חלוקת הארץ  -
 יח).-:טזז '(יהובמעשה עכן, כדי לאתר את האשֵם  -
 .43)כב-כ יל א שמוא( בחירת שאול למלךב -
 (יונה א:ז). בשל מי הייתה הסערהדי למצוא כה',  מלפניהבורח  הנביא, בסיפור על יונה -

  
השאלה המתבקשת היא מדוע דרושה התערבות טרנסצנדנטית כדי לקבוע איזה שעיר יהיה לה' 

  ואיזה יישלח לעזאזל?
  "רגיל": קרבן הוא לעזאזל השעיר, הגמרא לפי

 י"ורש"ב). ע סז יומא" (בבלי ועזאל עוזא מעשה על שמכפר -  עזאזל: ישמעאל רבי דבי"תנא  
 נאמר ועליהם קין תובל אחות נעמה בימי לארץ שירדו חבלה מלאכי - ועזאל: "עוזא מבאר
רְאוּ  נוֹת הָאָדָ  וַיִּ  פוסק"ם הרמב גם". מכפר העריות על, כלומר ,(בראשית ו, ב) םבְנֵי הָאֱלהִֹים אֶת בְּ

                                                           
  סטטיסטיקה בביה"ס לחינוך באוניברסיטת בר אילן ובמרכז האקדמי לב. אלכסנדר קליין מלמדד"ר  39
, ובמידה מסוימת שאינו קשור גשמישאינו  :ויקימילוןלפי צורך במלה לועזית כאן. יש א"ה: מסופקני אם  40

  .גשמיותכלל ל
41

  . ")רבי אליעזר אומר"ד"ה (כד  פרקי דרבי אליעזרפרקי דרבי אליעזרפרקי דרבי אליעזרפרקי דרבי אליעזר   
42

  .43-54, עמ' 2009, משמעות הפיס והאקראיות ביהדות, ירושלים הגיון הגורלהגיון הגורלהגיון הגורלהגיון הגורלראו על זה בהרחבה בספרו של עלי מרצבך,    
  . בפס' א שם יתכן שאין זו דוגמה נכונה. שאול כבר נמשח למלך לפני כן 43
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ן עַ  אבן עזרא, בפירושו על הפסוק "ואילו  44רגיל, קרבן שזה ן אַהֲרֹ֛ ל וְנָתַ֧ ם גֹּרָל֑וֹת גּוֹרָ֤ י הַשְּׂעִירִ֖ ל־שְׁנֵ֥

ל: ד לַעֲזָאזֵֽ ל אֶחָ֖ " מביא את דעתו של רבי שמואל בן חפני גאון, לפיו השעיר אֶחָד֙ לַה֔' וְגוֹרָ֥
השעיר המשתלח אינו שהמשתלח גם הוא קרבן לה', אך הוא דוחה פירוש זה בטענה שהיות 

  סוד שאין בדעתו לגלותו. כך הוא כותב:הוא אינו קרבן, והוא מסיים שהדבר הוא בגדר  - נשחט
, גם השעיר המשתלח הוא ה'שמואל: אף על פי שכתוב בשעיר החטאת שהוא ל ביאמר ר

, ואין צריך, כי המשתלח איננו קרבן, כי לא ישחט, ואם יכולת להבין הסוד שהוא אחר ה'ל
הסוד  מלת עזאזל, תדע סודו וסוד שמו, כי יש לו חברים במקרא. ואני אגלה לך קצת

    45ברמז, בהיותך בן שלשים ושלוש תדעהו.
  הרמב"ן (שם) כותב בעקבותיו:ו

שכבר גלו  46נאמן רוח מכסה דבר, ואני הרכיל מגלה סודו ברהם (=אבן עזרא)אבי הנה ר
), הומפורש מזה בפרקי רבי אליעזר הגדול (פרק מ …אותו רבותינו ז"ל במקומות רבים

וזה סוד ... ום הכפורים שלא לבטל את קרבנםלו לסמאל שוחד בי םלפיכך היו נותני
ין, כי היו עובדים לאלהים אחרים, הם המלאכים, עושים להם קרבנות והם להם לריח יהענ

וה הקב"ה ווהנה התורה אסרה לגמרי קבלת אלהותם וכל עבודה להם, אבל צ …ניחוח
לו מפני רבן, והוא הראוי וביום הכפורים שנשלח שעיר במדבר לשר המושל במקומות הח

 םובחלקו עוד השדים הנקראים מזיקי... חו יבא חורב ושממון ושהוא בעליו ומאצילות כ
, כי כן יקרֵא הוא ואומתו שעיר. "שעירים"ז) :בלשון רבותינו, ובלשון הכתוב (להלן יז

נתנו וונה בשעיר המשתלח שיהיה קרבן מאתנו אליו חלילה, אבל שתהיה כווואין הכ
וה האדון את וונו כך: והמשל בזה, כמי שעשה סעודה לאדון וצולעשות רצון בוראנו שצ

האיש העושה הסעודה תן מנה אחת לעבדי פלוני, שאין העושה הסעודה נותן כלום לעבד 
ל נתן לאדון והאדון נותן פרס לעבדו, ושמר זה וההוא ולא לכבודו יעשה עמו, רק הכ

לחמלתו על בעל הסעודה רצה והו, ואמנם האדון ותו ועשה לכבוד האדון כל אשר צומצו
ואין אנחנו מכוונים בשילוחו  …ממנה שיספר בשבחו ולא בגנותו םשיהיו כל עבדיו נהני

חוּ שתדע סודו כשתגיע לפסוק " בי אברהםוהנה רמז לך ר …ה'אלא לרצון ל עוֹד  וְלאֹ יִזְבְּ
עִירִם ְ   47."(ויקרא יז, ז) אֶת זִבְחֵיהֶם לַשּׂ

  

הוא כדי ש ,שוחדכ - היינו השטן - ובא כקרבן לסמאל הרמב"ן סובר אפוא שהשעיר המשתלח מ
דואג הה',  ןברם הוא סובר שבזה אנחנו מקיימים את רצו 48לא יבטל את קרבנם של ישראל.

   לפרנסת עבדיו, כולל סמאל המייצג את מכלול כוחות הרע בעולם.
  לפי הרמב"ן, ההוכחה לכך היא השימוש בגורלות: 

היא עדות לכך שהם שקולים. כלומר, בסופו של דבר ייעודם בחירה אקראית בין שני השעירים 
  זהה: 

וזה טעם הגורלות, כי אילו היה הכהן מקדיש אותם בפה לה' ולעזאזל, היה כעובד אליו 
ונודר לשמו, אבל היה מעמיד אותם לפני ה' פתח אהל מועד, כי שניהם מתנה לה' והוא 
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  , מו.ג מורה נבוכיםמורה נבוכיםמורה נבוכיםמורה נבוכים וכן, ב הלכה א פרק תשובה ראו הלכות  
 נשתלח השעיר, כלומר. לשדים – לשעירים' עוד יזבחו 'ולא: ז,יז עד פסוקים ושלושה שלושים מכאן תספור: "מבאר וייזר אשר   45

 אשר מאת ביאור עם, התורה על עזראעזראעזראעזרא    אבןאבןאבןאבן פירוש" (עליו שהשעיר העונות מן יינזק לא הישוב מן שאיש שבמדבר התוהו לכוחות
  ).להלן ראו( פירושו בסוף כותב ן"שהרמב כפי), 29 הערה, 1977 ירושלים, וייזר

ה לרָכִי הוֹלֵךְ מליצת הרמב"ן בנויה על המקרא  46 ה רוּחַ  וְנֶאֱמַן סּוֹד מְגַלֶּ  )יג, יא משלי( דָבָר מְכַסֶּ
ם גֹּרָל֑וֹת גּוֹרָ֤ אחרי הפסוק " הז, שהוא הפסוק השלושים ושלוש:ויקרא יג  47 י הַשְּׂעִירִ֖ ן עַל־שְׁנֵ֥ ן אַהֲרֹ֛ ד וְנָתַ֧ ל אֶחָ֖ ל אֶחָד֙ לַה֔' וְגוֹרָ֥

  ".לַעֲזָאזֵֽל:
48 

ג מו), כאשר  מורה נבוכיםמורה נבוכיםמורה נבוכיםמורה נבוכיםדעה זו מנוגדת לחלוטין לשיטת הרמב"ם, המבאר ציווי זה כסמל "כדי שתהא שם התפעלות לתשובה" (  
עובד כוכב או לדעתו כל פנייה ליצור כלשהו חוץ מהקב"ה הוא בגדר עבודה זרה ממש, כפי שהוא כותב בהלכות תשובה (ג ז): "

, ירושלים תשל"ה, התשובההתשובההתשובההתשובה עלעלעלעלהוא מין". הרב יוסף דוב הלוי סולובייצ'יק (… מזל זולתו כדי להיות מליץ בינו ובין ריבון העולמים
) מעיר על דברי רמב"ן אלה ש"הדברים מזעזעים: רחמנא ליצלן! איך יכול הרמב"ן לומר דבר כזה? הקרבת שעיר לשטן 287עמ' 

זהו באמת פירוש מבהיל". והרב סולובייצ'יק מבאר כי הכוונה האמתית של הרמב"ן היא שיש בשעיר לעזאזל  הרי זו עבודה זרה!
ערך סמלי: "באה מידת החסד המיוחדת של יום הכיפורים ופוסקת, כי גם כל הקרבנות שאדם הביא בחייו לעזאזל (מחמת רדיפה 

ים, ושב בתשובה, הרי הם נעשים כאילו היו למפרע גורל לה' יתירה אחרי הבלי הבלים) כשהוא מתחרט עליהם, ביום הכיפור
של  דף שבועידף שבועידף שבועידף שבועי). ראו בהרחבה במאמרי "השעיר המשתלח", 291והקב"ה מקבלם כאילו מלכתחילה היו מקודשים לו" (שם, עמ' 

    , תשס"א.391אילן, מספר -אוניברסיטת בר
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ין י, הוא הפיל להם גורל וידו חלק להם, כענ'נתן מהם לעבדו החלק אשר יבא לו מאת ה
טוֹ בַּ  " :שנאמר פָּ ל מִשְׁ וגם אחרי הגורל היה  .לג):(משלי טז" חֵיק יוּטַל אֶת הַגּוֹרָל וּמֵיְיָ כָּ

, כמו ה'מעמידו לפני ה' לומר שהוא שלו ואין אנחנו מכוונים בשילוחו אלא לרצון ל
(פסוק י), ולכך לא נשחוט אותו " יו לְשַׁלַּח אֹתוֹ וגו'יָעֳמַד־חַי לִפְנֵי  ה' לְכַפֵּר עָלָ "שאמר 

  49.אנחנו כלל
 

טיעון הרמב"ן הוא כדלהלן: השעיר לעזאזל מיועד למלאך סמאל, ואם הכוהן הגדול היה 
מחליט על דעת עצמו איזה שעיר לה' ואיזה שעיר לעזאזל, היו בהכרעה זו סממנים של עבודה 

כוהן הגדול מצהיר לפני הקב"ה את הדברים הבאים: זרה. לכן יש להשתמש בגורל. כביכול, ה
, ואני אמנם מגיש אותם אליך. אלא שאני יודע מיועדים לךמבחינתי, שני השעירים האלה 

מהו השעיר שאמור  -על ידי הגורל  -שבכוונתך להעביר אחד מהם לסמאל, ובכן אתה תודיע לי 
  להגיע אליו על פי רצונך.

  

  
  

  eliyahule@gmail.comהכתובת למשלוח: 

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 
   spxhttp://www.ladaat.info/gilyonot.a שם):

  
  דקדוק ומסורהבאוצר החכמה בפורום  ונשמרונשמרונשמרונשמר מופיעמאמרנו 

http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195  

  
  
  

  אם אתה מתעניין
  של התורהבהבטים הלשוניים 

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
   maanelashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
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